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Corrlgendum à la liste des fonctionnaires rémunérés sur les crédits de
fonctionnement promouvables en 1989 à l'Intérieur de la carrière

(Voir informations administratives n° 584)
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Medaille für 20 Jahre Tägtigkeit im europäischen
öffentlichen Dienst

Die folgenden Seiten enthalten das Verzeichnis der Beamten und
sonstigen Bediensteten, die 1989 seit 20 Jahren bei der Kommission
tätig sind und in einer Feierstunde, deren Zeitpunkt später fest-
gelegt wird, die Medaille erhalten werden.

Dieses Verzeichnis ist nach der von den Beamten angegebenen Haupt-
sprache (Muttersprache) gegliedert. Bitte überprüfen Sie,

1. ob die richtige Sprache angegeben ist,
2. ob Ihr Name richtig geschrieben ist,
3. ob diese Liste vollständig ist.

Diese Medaille wird für eine zwanzigjährige - auch unterbrochene,
sofern insgesamt 20 Dienstjahre abgeleistet worden sind - Tätigkeit
bei der Kommission oder anderen Organen der Europäischen Gemein-
schaften verliehen; jeder nicht auf dieser Liste stehende Beamte
oder sonstige Bedienstete, der nachweisen kann, dass er 20 Jahre
für die Gemeinschaften tätig war, sollte sich bis zum 3. Mei 1989
melden bei:

Frau Chantal-PROVIS-Rousseau
JECL6/92A

Fehlende Namen sowie Berichtigungen der Hauptsprache oder der
Schreibweise des Namens sind der gleichen Stelle mitzuteilen.
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Médailles de 20 ans de fonction publique
européenne

Dans les pages suivantes, est publiée la liste des fonctionnaires
ou agents qui auront preste 20 ans de service dans la Commission
en 1989, et qui recevront la médaille comme lucrative au cours d'une
cérémonie dont la date sera fixée ultérieurement.

Cette liste est établie par langue parlée déclarée par le fonction
naire. Vous êtes priés de vérifier

1. s'il y a concordance avec la langue ;
2. s'il n'y a pas d'erreur orthographique ;
3. s'il n'y a pas d'omission dans cette liste.

En outre, cette médaille étant attribuée pour 20 ans de service
effectivement prestes dans La Commission ou d'autres institutions
européennes, même s'il y a eu interruption de service*, tout fonc-
tionnaire ou autre agent ne figurant pas sur ces listes mais qui
pourrait, pièce justif icative à l'appui, prouver 20 ans de service
communautaire, devra signaler, au plus tard Le 3 mai 1989 , son
cas à

Mme Chantai PROVIS-Rousseau
JECL 6/92A

Les omissions, modifications linguistiques ou orthographiques sont
à signaler à la même adresse.

* pour autant que le total des années effectivement prestées
soit égal à 20.
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Medailles voor 20 jaar dienst bij de Europese
Gemeenschappen

Hieronder volgt de lijst van de ambtenaren en andere per-
soneelsleden van de Commissie die in 1989 twintig jaar dienst bij .
de Europese Gemeenschappen vervuld zullen hebben; zij zullen op
een nader te bepalen datum worden gehuldigd en een herinnerings-
medaille ontvangen.

De Lijst is ingedeeld naar de taal die de betrokkenen als
hun hoofdtaal hebben opgegeven. De jubilarissen worden verzocht na
te gaan :
- of hun naam op de lijst voorkomt;
- of zij bij de juiste taalgroep zijn ingedeeld;
- of hun naam juist geschreven is.

Aangezien de medaille wordt toegekend voor 20 jaar werke-
lijke dienst bij de Commissie of andere Europese instellingen -
eventueel zelfs met onderbrekingen, op voorwaarde dat de som van
de perioden van werkelijke dienst 20 jaar bedraagt - worden de
personeelsleden die niet op de lijst voorkomen maar met de nodige
bewijsstukken kunnen aantonen dat zij 20 jaar dienst bij de Euro-
pese Gemeenschappen hebben vervuld, verzocht om uiterlijk 3 Mei
1989 contact op te nemen met :
Mevrouw Chantal PROVIS-Rousseau
JECL 6/92A

Omissies of wijzigingen ten aanzien van taal of schrijf-
wijze dienen aan hetzelfde adres te worden opgegeven.
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BRUXELLES

Deutsch

Français

I.A. n°591 -3.4.1989-9



BRUXELLES

Français

Itallano
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BRUXELLES

Itallano

Nederlands
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LUXEMBOURG

Deutsch

Français

Itallano

Nederlands
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GEEL

Deutsch

ISPRA

Deutsch

English

Itallano

KARLSRUHE

Deutsch
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Personnel hors Communauté
Indemnité conditions de vie et congé de détente

Articles 8 et 10 de l'Annexe X du Statut

Une indemnité de conditions de vie, fixée selon le lieu où un
fonctionnaire est affecté en pourcentage d'un montant de référence
visé au paragraphe 1 de l'article 10, est évaluée annuellement pour
chaque lieu d'affectation.

De plus, un congé de détente en raison de conditions de vie
particulièrement éprouvantes peut être octroyé exceptionnellement.

Les tableaux en annexe indiquent les indemnités de conditions de
vie et droits au congé de détente fixées par la Commission avec
effet au 1er janvier 1989.

Officials serving outside the Community
Living conditions allowance and rest and recuperation leave

Articles 8 and 10 of Annex X of the Staff Regulations

A living conditions allowance, fixed according to an official's
place of employment as a percentage of a reference amount referred
to in paragraph 1 of article 10, is reviewed annually for each
place of employment.

In addition rest leave may exceptionally be granted where living
conditions are particularly difficult.

Ihe tables on annex indicate the living conditions allowance and
right to rest and recuperation leave fixed by the Commission with
effect from 1 January 1989.
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Liste des lieux d'affectation
et des taux d'Indemnité conditions de vie

(article 10 de l'annexe X)
Date d'effet: 1er Janvier 1989
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Détermination des droits à congé de détente
(article 8 de l'annexe X)

Date d'effet: 1er janvier 1989
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